
Lesson 18 Answer Key

Translation of Léigh section:
1.  Seán is standing (Seán is “in his stand”); Úna is not standing (Úna is not “in her stand”).
2.  Éamann is sitting (Éamann is “in his sit”); Máire is not sitting. (Máire is not “in her sit”).
3.  Niall is sleeping (Niall is “in his sleep”); Peig is not sleeping.  (Peig is not “ in her sleep”.)
4.  Art is awake (Art is “in his wakefulness”); Bríd is not awake. (Bríd is not “in her wakefulness”.)
5.  Síle is talking but Tomás is silent. (Tomás is “in his silence”.)
6.  Pól lives by the sea (Pól is“ in his residence” by the sea).
7.  Máiréad lives in the city.  (Máiréad is “in her residence” in the city.)
8.  Nóra and Páid live  in the country.  (Nóra and Páid are “in their residence” in the country.)
9.  The “old man” (old person) is sitting by the fire.  (The old person is “ in his sit” by the fire.)

Freagair: Answers are as given in Irish in the Léigh section on page 28.

Cuir Gaeilge Air Seo:
1.  Táim i mo chónaí anseo.  Níl Páid ina chónaí anseo.
2.  Cá bhfuil Seán?  Tá sé ina sheasamh ag an doras.
3.  Tá Bríd ina suí cois na tine.
4.  Tá siad tinn. (or Tá tinneas orthu).  Tá siad ina luí sa leaba.
5.  An bhfuil sé ina dhúiseacht?  Níl; Tá sé ina chodladh.
6.  An bhfuil Éamann ina chónaí sa tuath?  Níl; Tá sé ina chónaí sa chathair.
7.  An raibh sé anseo inné?  Ní raibh; ach tiocfaidh sé amárach.
8.  An maith leat milseáin?  Is maith liom, ach is fearr liom uachtar reoite.
9.  An rachaidh sí abhaile amárach?  Rachaidh.

10.  An bhfuil airgead agat?  Tá, tá punt agam.
11.  Ar scríobh tú an litir?  Níor scríobh.
12.  An ndearna tú do cheachtanna?  Rinne (mé). 
13.  An dtiocfaidh sibh anocht?  Ní thiocfaimid.  Ní féidir linn teacht anocht, ach tiocfaimid amárach.
14.  An dtiocfaidh sibh (or tú ) linn?  Tiocfaimid (or Tiocfaidh).
15.  An bhfuil sé ag caint?  Níl.  Tá sé ina thost.
16.  Tá sí ina luí.  An bhfuil sí tinn?  Tá.
17.  An bhfuil Úna ina cónaí anseo?  Tá.


